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A Study of Vocabulary of Lom Dialect

: Lomsak and Lomkao Districts in Phetchabun Province
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Abstract

The present study aimed 1) to accumulate significant vocabulary of Lom dialect having
been used from the past until nowadays, and 2) to conserve idioms of Lom dialect. The samples
used to research were the experts of Lom dialect, namely folk-scholars, academicians, leaders,
and elderly people in Lomsak and Lormkao districts, Phetchabun province. Also, the instruments
used to collect data consisted of the interview and participatory ohservation.

The research findings were:

1. According to the interview and participatory observation, the total vocabulary
accumulated from the respondents: folk-scholars, academicians, leaders, and elderly people in
Lomsak and Lomkao districts, was 420 words. 2. The accent of Lom dialect in both districts was

merely distinct on some words without different meanings, for example, ‘Boed’ by Lomsak
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accentual word and ‘Hmoed’ by Lomkao accentual word in the similar meaning of ‘Run Out’,
and ‘Hua Khi Khai’ by Lomsak accentual word and ‘Hua Si Khai’ by Lomkao accentual word in
the similar meaning of ‘Lemongrass.’ In fact, their accents were originally influenced by
Luangprabang and Vientian, Laos: these two accents — most people speaking Lom dialect with
Luangprabang accent live in Lomsak town, and those speaking Lom dialect with Vientian accent
live in Tiew village, Lomsak; meanwhile, people in Lomkao chviously speak Lom dialect with
Luangprabang accent. 3. The data from the elderly people and leaders was very complicated

about the accents; this might point cut the original Lom dialect was going to disappear.
Keywords : Lom dialect, Luangprabang accent, Vientian accent

1. unin

AavanMaIunen ey Tusssuvasd s ysaludelilu 7 nduiluansneiu Tdud
naunmydulnenans ngunefiulnedan nguaviiulnevay ngunwian AquAIIY NguAIW
YU VIOENIuaTATINguITIYY 190y Yy (2559) Feaonndoafuaudng AyduRgy (2543:

29mnuenavaemiaussaludazgeuuandiiduiisunduinvasameierudusadnual

vosuAazgay A ey Saumedn nauuiiendueguiinnsnevavdnuassunevaui W
nquritoglaET i anssiuan 1erdend “auany” lifia /i sy Tildwnefadeni an-
e aws wiitramnedndudruiinidanedludomay i i lunnuvnsdaduniymdiiy
yaneAadt ey lamerinsnstuineraniuluauiulug Adoumdunrvmeii “dn
il (pandupuinulng wazoraildeouin “desdulninmie” @uiluauthumie) Jusu
Fadusvin “livdn” Femneaudn “aundy” duies nudedulvguvesamdansumsrondissiny
an vy Wuarmenn? wufedurmuunagns %@ﬁsmﬁnmaammuamuw LLG]L&JOGWGLMﬁ@U*IJTJ
duun sfFonseiuldn “armedn” dudlvsnw mmmvmmmmaa Fuiu Auany M“Kﬂmﬁamgﬂ’ﬁiﬂ
FELAUNINNIGIUNIYINA USIIa Lo maun wanilomandnidy dnmssaudfuresimusssuanii
MUT;MHL;?”M?WH‘M‘%’]H L;m‘?ﬁ?ﬁ‘uﬁiuﬁasi o A5E0a Ao MY QARTIAIINTEU mwmvna’mmawuwi
frasuonupyanaaaensy ﬂau m‘wnumummwmawmmuu uentufmiloutufouiammnn 1vian
dudavarawszung mmLuwﬂwmmuwwmmwmﬁy wiofiFuniudn “nwilvay” daduilus
Hosdunituiiusnduion fiuawhwwmmnm wrimueany anss il veuury Fogll warduq luifies
wa‘;m%mmﬁmmmmﬁmﬁmw enszun Tdun Tugwnonduiiduwdy  dwfiunds drumanase
¢ lugnevaudn 1Aun Tudide dhudinses Unuyasne Wusu

drudniivadgaduns Tudrnowauinn Tewa Uruuugs Uuwsau Wuay Tugwnewaudn Taun
Shurhenines Truia Srumne Srahan taulan Duiy

Fosdnilvrioinlunzganiviandi oty il fuguiuandratuisidnuios
wAnRS wasAmRuIIRotRvzsandsiudiudnlaodndununaussvsuid Teslules dufloserls
waedunuduliy udludegiurnudy vy Swﬁmmusﬁu Lﬁmﬁaaﬂaa"%immmmaaﬂuﬁ’u T4
Andudndomaunamdunminndiaunmsvosnt Ssutaedudsad ity Gududsan
vauiquinsvasgaudumn liud dudoshuvinnlsd dhuvhnnwn Tuviiln thuviaendse thuun
a1 lugunevaudn EﬁaLffj'ufgﬂuﬁmﬁ'wﬂxﬂuﬁuﬂmﬁmﬁﬁwLﬁuw’TIJmmw-uma dloslaadnininuan
mww“’maﬁwmﬁuaa”tuﬂ*“meﬂﬁ%ﬁuﬁ FoiliEEnT “AuarvarmsruuRmMBNN TR

W

suiiflinanoslstumsfivridomsunm usrimufissanssnuareysoyamysiuies. fwiildidon



masspAnmysviurd wefnodesipesysd el e Tl 10 e 2560 0w dus

(6l

umnaa LA ’ﬁﬁm%ﬁu%’ﬁ&ﬂ“i}L'ﬁEiW‘U’ﬂﬂgﬂ.u‘wijﬂﬂ‘tm’é]ﬂ"mmm"?’} L.UumamwmyLjumal,l,awﬂumﬂﬁ-ﬁmﬁ
unvosunyarafinumsnintuie disueswaiianonyivan ARG SUNYAARATLE UL A1 fitloin
L“l“l’@“i'l“”tl,e.’-”ﬂﬂ TWE” ]QJ'TTQXJLUUNUE@J’U E]QFIUWﬁLLLW'I‘UEJ 18U ﬂWWWFLEUL‘a EJﬂ“UﬂﬂﬁLﬂf‘? (’{Luﬂeﬁ QUF’W 1 (LUUUTMW s
i) msousTuaryARalng wamuﬂumwammmiw mm‘mewmmm mwmmmwwmvﬂu
wfu*uwamﬂmr\aﬁmw%amwa figeni “#ni” *uamuuuq Wy AuvauSEnYauwl 17 wo aLLu
wousazFunanin tes udmudinde iy tems uaumi winugnuoaulngiendt 81o wu nde
E]WEJWE]\I ?]WEJL‘HEU'i W]ﬂLUquﬂUﬁ?“ﬂENﬂ LJEJWJ] uny :*'7 'ﬂﬂfﬂ ﬁﬂ‘lﬂﬁ?uﬁﬁ]ﬂmﬂﬂmtwm LSU‘U L'ﬁFJq Fa-gd
31 violdu widldu minde wu walem willduuy udu Son 1 -da muamumiﬂ ludeiliitans
Faunmdn A1 - 61 Sudurln-am dufu Sedsifimawasuwas dadrin an - v1g Thaduddldun
g lunwienddifiiuddudenioe 11 S R Bey Ewﬂﬂawasﬂaﬁaﬂug’{w@q
11 o0 Mdureh om Sonflvemieuasial 31 vied sl wnudd qauavdh (nszaudlnsana s
Ul,2556 ; 12-14)

Fellagtunvivanildgameluandinsnvay awney Sausssuiutiuraseunguidnngs
“ljﬂ"dh”Iiuﬂkl‘.}“’é}umﬁﬁﬂLke"“’.LﬁH\W‘] 'sj agng s‘hﬂJ'”'%U{iﬁuﬁﬂﬂﬁﬂwmﬂﬂ'ﬁl'ﬁﬁ"lﬂﬂﬁﬂEJV‘.'Nﬂ'Tb‘TLLﬁ:’J
Saussivvosnguuiiussendulymedoiurugudsanuvainmaemadanmluauaulaves
UnInuIAEns ‘Ljiywmqmmumwwawﬁawwaém‘mLLasﬁ’wuaisuﬁluﬂmwa:é’wlanim 90 % D9
mwlulannin 6,000 Mwiideglunigingm (Kauss,1992) Fidedafuimsoyinenmlmauld
LﬁiﬂﬁaEUJ@'ﬁijﬁammwuﬁmﬁﬁmﬁmwjuiﬁa‘[,ﬁ@nwawu‘lﬁﬁuwamﬁaﬂi’muasm A weeUTTIngwaYlY
Fananiin suvesfutfudunsnl Suveniidunsgdu AesdursanavasnlIuligey

2. Jagaunsnluazisniside

FIfulddiunmssavrndeyanienasaneg liund unamna 115875 $1e9un193Te nilde
F3M15 warAniunITAvs ’Junmmnimﬁmﬁ nsdunwall@adn (In-depth interview) wagn1sduns
wuvslaIusI (Participatory  observations) ﬁnﬂﬂmsusym’;mu UG Qm"qmu U‘ﬁzﬁm%wﬂ:ﬂaawq
vpsdLnenaudnuasdnnoviai Jwlnmsyial

1 N5l eiteys

]

?EJULFVILP‘: 118 MSUEL;JBC ’]QJ?."@UWQ‘LJ

o

dndeyannmsduntenl Ussgenitnu Unimms dihguoy Usssivy

U

[ r.l‘__“(

Q’@emamaaéwm%ma'u?'fmaxa”wmwa'mm"*. wtuninla
Z Lwﬂfua;nwl,mmﬂfmau mMwalesatunaly
3, AR @uamuawmeaumwl
o, susmdaumlnrduToegy el

3. HANNTIY
SRlTAe mﬂw;mﬁwmmmwu nsd@nwidunovaudn dunevamnt Jawdamesysoel 19

i ldy dail

AU

A lnva DRITG ATUNRUE
ny ne iy

neliy ny-11le NEANLENI )

nene ne-1e 7 wﬂﬁ‘



masrgseintssefunid ininedusdnmenysal il 9 Ui 10 fuen 2560w sy Iine ey

ABIHY
Yoy
1oy
AU
nelnviau
4719978
YrINAY
11787
Ty
BECEa
laiwn
131
by
ANLDUY

an

yiabla
VHG
U
HLAn
AU
HET
U1
iy
woldu
e
Wawig
ATUY
A lnnay
waildu
gvisiau
guvitou

762

ADI-Hl
Yoy
Y-

91U
13-118
SRPRIGE
I8
Tdu
VG091
Tar-wn
Gl

b
fra-Lwl
AT-VsDY
n

WA=
LA-LIU
-1

i Y

-

an
¥in-8n
U-vidiou
b

U

K "
B-L37

y

B-br]

Rl

BE77

U

AETR

“ i

LR
wa-ldu
Lz
La-¥ATa

U0
wal-laiy
UL DUY
grevLou
Law

5

U
-9

Y

o

any

AANRR
A7

Fu57

ADUNINY
R REHDIEY
RN RERDITN
1vsienaneiu
AL
Aue
A9
G
41
U
Aol
wouaama
G
=
Waney
nouAT
A9

U
on
AIULTA
vipuoa
S UsznA
ALY
ALV

R T VI,
ISRV TR
wnwiduguy
yARadi 3

o

unAradi 3 Pilongannningye

£
ALY

ARNLRINY
wileny
BIEEY
Ly
or])
190
N

%
Wiau
=l
WUIE



N TSR

Beg

L8

G

gou

nTe

A lnuay

=

nn

L
Wi
WEn
Aovane
q
Do
Tas

17
frai
fan
ERLE
nTY1
A inviay
@17
AN
R
Ll
YIE
U

il
wop
WU

il

4

ikl
bl
ey
qu
s

U

o
=1

ViU
Wiy
Wwey
NYN

wmvivenduiudeengin Aisd 4 uh

763

U1
-

fin

19
LRt
e

AD-1aY

L

= '
-7
Aan
A= 4

U
A1
LAN-LU
e
AP0
UnB-ua3 {
Uu

Vil

e

¥

ylm

4

LR

une

fa3-upu

au

LEY

Fu

ity

ney

upan

W

10 Huney 2560 @ uviviedus i nuanyiod

fam
FN
40
Jou

ARUNINY
July

Y
YYEUYYS
Tnss

178

Ui
WULINELNY
wiield
wiloy | ey
aunauIy
WuAIAR, A
INGER

AIUYLNE
AAuUUIU

WAN LENBBNIINAU
vinlinela
LWREUALDS

Tramileanieeinnsn

tluludnami
W, 93URLAN
WANNTYY |, AU
Ty, lna

e

n3ELAL
fenuld wiolle
Auln
Foudiedn, ftu
179, 0SS
Tuidien

Fariou
WGRRGPRHIRR
WERTESER

of

LA



Rt Fynseiuei adivadysedgwesysa pdafl @ Su 10 ey 2560 ooarTvendesesgasyia
764
SOF 984 S04
Snluih Win-lu-h ilaign
ANTLAY
e lnuay 21U ALY
nEana ne-479 Audua
WA -1l 934
Ho-do do-de Ve
S Senda U, Tvegsnn

4. asUuazlaEuonuy
nnaRnwAAwa e liua nsdnwdunevandn sunonduin Jminwesysal waan

= e

m3tnstvideyanisinide ddadl

=

1. "\]'WWW“TJ?@JJY]W&L e ﬁiL‘VﬂLL“{'Hi #1usu [’«IL‘M?}'JQJL ﬂ‘.& U371 [m Y1

s guigueu Usvnaudgaeny vassnevaudanu vonnourauan lasdwintelnwansiuiy
420 a1

2. 9mmsdunenifivdoyaiiiu Useguatu dnduins gy

L1l

Uszmnvudfgeeny vosdinevaudniazdunevaii nan1TIdewu ﬁmﬁmn'ﬁmﬂLﬁsjaﬂ'n&’ilmmiwaa

s 2 5une Tuueedwiusnateiu wallanumungmiiouny Wy A1 ¢ qdar 1Wlugnenaudn “woiin”

Wugunevsmdn demmnedn mun weesi © aitla” Wiusunondudn “whdle” Hlusunovdy
A Semumnein eelad Wudy mssduiiiavenmnuanuanamsrunsiazivaduns woslseme
a7 wangaedl 2 dudosfia lnwandulivararmssuis Use mmuwlmmwmumuiwym%aaLwaﬂm
dunanaudn uwazlnwaudnilsnivadund U"wmjuwl%m;uaauﬂulwmm@maawmum gunanaudn
drilusunanaun sululmauduilomatanszuia

3. anmsdun vl ideyaresdunevdudn Sunovaunn wann3IdY
wud flidenatifugeengiudihgm alifoyaiifndivuiulubowesdnies uandidiuiy awn
Fudnwadlvmauindaargamoly

doiauauue

1. Wﬁmwfawwwmﬂwmwmmm,u sBLAe 3 AR LALA A1amile NIANENe AR
avfuoan Jeilnmwndudivainmats e lvwaufduin 1 nwwwaa’lwww@nﬁamﬂﬂlmv dunen
fausssuuazgiilygvesiulignvaulddnuield

2. pwlmduduniudesiiiendnvallulomaneluiesiinsifunusandunauyniy
atulnvaudvsuinvioniivaiueniiendeausssulmay

5. faRnssulsznie

mﬂuww‘tmmﬁﬂmummmmwm UWTINEIAS wmgmmu 2l memﬂ’uauuwu%&mﬂﬁ
WUTELIMUHLAY Usedrtaudseuam 2559 ﬂaamwumwiwmama LAzUDUDUAN Uy u1tinu
Wndunnns gy Jiean UL DY RIS APVNALENLAYSLADNATLAT mwuama wﬂwmumu
[ a!”ﬁ Laﬂﬂﬁlﬂ(ﬂ(ﬂmﬂ LL'ﬁ“”VH J"LAE;‘EJNUQT)N L!HEJ‘L!EHEJT‘jil“JWMWLUULlUJWTﬂUH ﬁ‘iEJU'ﬁﬂUﬂﬁy]l*ﬂ

vaulignuaulafnyd gusrolU



fdad 4 Ul 10 Hwien 2560w swYIneE Ay

6. LONA119D4

(1] d570) 90 NMIANYIANUNAINIAIINIEATEILAL TRIUETINUBIIIW Immwysy Tl
dinidouaziaun uming 183 wag syl 2555

[2] audni ARdufiay. “upsewiAn | UvieszdiaiuesivesauBau MId Iy veAERSdenuaans,
18, 1manAy-5unnAs 2543).27-32.

[3] Krauss, Michael. “The world's languages in crisis”.Language.68,1(1992):1-42.

v

(4] wszamilnsma Ssuilviniudioswdy WnsesUsyifmansdnudiswarendnynivedlnmay,

2556,





